
K U K O R E L L Y  E N D R E

Tisztulás-tábla

(Visszafordul, visszafelé néz, de nem ütközik bele 
semmibe.) (Egy műanyag zacskóban van ez a darabka 
felhő.) (Fellöki, széthullik, külön ezért) (külön 
volt egyetlen egy.) (Mikor fogok nem változni 
csak pihenni és ásítozni.) (És nem következik 
semmi.) ( ) (Ha megérkezem egy gazdag 
városba, lefekszem és a tapasztalat átgurul rajtam.) 
(Kicsit komolyan, most tényleg semmi 
sem jött közelebb Nem 
következett be.) (Kell egyáltalán mozogni.)

(Visszafordul, visszafelé néz, de nem ütközik bele 
semmibe.) (Éppen az forog akinek két 
arca van) (ne kíméld ezeket kigyomlálni.) (Ne 
legyél sokkal jobb.) (De senki sem szereti jobban 
pedig) (ide való) (ide)
(vagy inkább ide, és
keveredik már, átalakul) (fennmarad, vagy 
legalább valamivel azonos lenne.) (E N G E D J E L) 
(Elállt a zápor, elmosta értékeit) (és kicseréli 
a méltóságot. Megáll az eső.)

(Visszafordul, visszafelé néz, de nem ütközik bele 
semmibe) (a határtalanba sem, amiből áll) (és 
ahol jelen van a határolt szerint: a 
lélek területén
sem ütközöm bele.) (Nem csak egyetlen 
valami) (valami négy vagy három szabadság is 
lehet) (s a felszínen csapkod vagy szárnyal)
(fehér. Szertefoszlik.) (Mindenfelől
rájuk rohannak) (egy meleg rongy lesz, igen
szétszakad.) (Néhány ellenséget leöltem

hiába. Széles) (és gyengéd mozdulatok.) (Visszafordul 
visszafelé néz, de nem ütközik bele semmibe.) 
(Szeretné ezt az üveghegyet szerencsésen 
lebegtetni, vár
és bizakodik, ijedezik, félelemmel, bizakodva néz.) 
(Visszafordul, maga előtt tologatja az egész 
ruhatárat. Milyen csöndes éjszaka. Ebből 
a sűrűségből) (kifelé tarts. Lefelé kell 
elhagyni ezt. Édes, finom pánsíphangok.) (hogyan 
lehetne minden csábításnak ellenállni.)



(Ez az utacska végre visszavezet.) (Kék színű 
tárgyakat rakosgatok ki: a gyávább elemek 
megpucolnak.) (Valaminek meg kell maradnia. 
Valami megmarad.) (Visszafordulok, visszafelé 
nézek, de nem ütközöm bele semmibe.) (Csend 
jár az égig. Esős
kezdetek.) (Ki részesül ebből a boldogságból.)

(Maguk is, valamennyien a 
részesei.)

Kellett, illetve illett: lelke van.

Kis szívgöböcskék vannak benne is 

s valami szívjóság felé halad. 

Egyáltalában: legyen haladás.

Lassul, elfoszlik, elfogy, megmarad.

Illett: van lelke, illetve kellett.

Belát kedélyes műsorunkba ő: 

szív-hadgyakor-és ujjgyakorlatok 

és még-jobban-levésre van remény

ha felrázkódom, s még-jobban vagyok.

Lelke van: pállott, illetve fülledt, 

D e-demokratikus dolgok ezek!

Ahogy föltűnik imbolygó feje 

lövés előtt még nézz körül-belül 

hogy közönség, be- s kivétel van“e.

L e lk i hajladozás
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